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IVAN MEŠTROVIČ, SPOMINI 

O Spominih Ivana Meštroviča, kot 
je naslovljen slovenski prevod avtorje­
vih Uspomena na političke ljude i do-
gadjaje, je mogoče govoriti iz dveh 
vidikov, in to iz zgodovinskega in li­
terarnega. Eksaktna zgodovinska razi­
skava bi pač lahko pokazala avtentič­
nost zapisov, medtem ko bi literarna 
med drugim morala ostati na negoto­
vih tleh fantazije in osebnih izkušenj 
in bi potemtakem z relativnimi krite­
riji, človeško prilagodljivimi merili pre­
verjala intenziteto piščevih impresij. 

Toda kakor se analizi zgodovinske 
narave tu ni mogoče bližati, pa je prav 
tako skoraj izključena tudi kakršnakoli 
književna študija o tej knjigi. V tem 
smislu se zdi, da naslov prevedenega 
besedila ni ravno najbolje izbran, saj 
gre za čisto določeno vrsto spominov, 
ki jih je Meštrovič v svojem naslovu 
deloma sam nakazal — očitno se je 
zavedal, da pri pisanju ni opravljal 
literarnega dela, pač pa bolj ali manj 
kronološko nizal podatke in dogodke, 
ki jim je bil priča. Gre tedaj za infor­
macije, ki so same na sebi bolj ali manj 
puste, brez globoke osebne barve, če­
prav so po drugi plati zgodovina s pri­
vatne strani. In ravno ta privatna stran 
zgodovine, kakor jo je tu popisal naj­
bolj slavni kipar Hrvaške, je tisto, kar 
vso zadevo postavlja v dokaj privlačen 
okvir. V posebni luči se namreč pokaže 
nastajanje pa obstajanje predaprilske 
Jugoslavije ter prav tako Neodvisne 
države Hrvaške in nazadnje nekaj vo­
dilnih zgodovinskih osebnosti iz tistega 
časa, kot so srbski kralji, ministri in 
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hrvaški politiki. Informacija torej ni­
kakor ni literarna, dasi ima vsa knjiž­
na zgradba s svojimi pravkar imeno­
vanimi osebnostmi tudi svoje junake, 
okoli katerih se vrti pripoved. Vendar 
v tem smislu pisec, kljub temu da se­
veda piše v prvi osebi, pogosto stopa 
v ozadje spričo pičlega tipičnega oseb­
nega prispevka k emocionalnemu sve­
tu te knjige. Kralj Aleksander stoji na 
primer veliko bolj kompleksno in do­
ločno pred bralcem, kajti pisec ga je 
ujel v številnih niansah, iz katerih je 
razločno razviden njegov čustven, ra­
cionalen pa vladarski potencial. Pisec 
je sebe večinoma zatajil ali pa se ni 
mogel predstaviti, razen v ustaški ječi 
v NDH; na tem mestu bi šele bilo 
mogoče govoriti o literaturi. 

Zaradi tega knjiga terja od bralca 
čisto posebne odločitve. Ob njej je mo­
goče misliti samo politično, saj poli­
tiko servira in odnaša s prizorišč. Če 
pa je sporočilo politično, je treba upo­
števati vrsto dejavnikov, ki so tako po­
litiko ustvarili ali jo napisali. V tej smeri 
je treba reči, da imamo opraviti v prvi 
vrsti s hrvaško politiko oziroma s po­
gledom na politiko skozi Hrvaško. Naj­
prej to pomeni, da se tekst v veliki 
večini dogaja z vidika hrvaškega naro­
da in v obrambo tega naroda. Problem 
Jugoslavije je izrazito nacionalističen, 
pri tem pa niso prikazani vzroki za 
njegov nastanek in njegovo življenje. 
Poenostavljen je, kakor navadno pra­
vijo: Srbi ne marajo Hrvatov, in pri 
tem navadno mislijo da so prvi na-
silniki, drugi pa trpini. V končni po­
sledici je seveda zares tako, toda pro­
blem ima svoje temelje in svoje ko­
renine, ki v tej knjigi niso natanč­
neje raziskane. To je seveda presene­
tljivo, če pomislimo, da je bil njen avtor 
v svojem času eden najbolj osvešče­
nih osebnosti v Jugoslaviji: knjiga je-
nasproti temu napisana, kot da je pri­
šla izpod rok poprečnega človeka, ki 
politike ne »razume« in ki je imel sre­
čo ali se moral srečati z naključjem, 
da je imel možnost spoznati se bodisi 
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z voditelji v Jugoslaviji ali celo z Mus-
solinijem in drugimi državniki. Kar 
vendarle izdaja tega zakamufliranega 
pisca, je dejstvo, da je njegova natura 
ponekod izredno kultivirana, tenko­
čutna in bistra, čeprav se ta njena kva­
liteta v pisanju le poredko, bolj na­
ključno kot premišljeno izraža in ure­
sničuje. 

Pred navadnega bralca se tako raz­
grne le eno samo krvavo starojugo-
slovansko drobovje. Morda je to omo­
gočila metoda, ki jo je pisec dosledno 
uporabljal pri pisanju: večkrat zasle­
dimo njegovo trditev, da se ne mara 
odločati politično, zato pa praktično ni 
opaziti strankarskih manevriranj, tem­
več večinoma zares tisto »neodvisnost«, 
značilno za nekatere umetniške delavce. 
Tako je tudi sovraštvo med Srbi in 
Hrvati zagorelo, kakršno je najbrž ko­
nec koncev bilo v resnici — čeprav se 
tu nepristranski opazovalec ne more 
znebiti občutka, da je avtor kot Hrvat 
včasih nemara kljub vsemu močneje 
zagovarjal interese hrvaškega kot dru­
gega naroda. Kajti šovinizem je prika-

. zal in s tem že tudi obsodil neizpros­
no, da je sama obsodba segla do meje 
dopustnega; zapisati hočemo, da sicer 
resnično nacionalistično sovraštvo, ka­
kor je tu mestoma prikazano, morda 
ne bo zmeraj moglo pomiriti naše za­
vesti, pač .pa jo bo spodbudilo k proti-
šovinizmu kot edini obrambi. V tem 
je nevarnost tudi »spominskega« obnav­
ljanja tovrstnih dogodkov. 

Po zaslugi snovi same pa je knjiga 
seveda vredna branja, saj razkriva ju­
goslovanski čas od leta 1904 do 1947, 
ko se je Ivan Meštrovič umaknil v tu 
jino. Knjiga je izšla v izvirniku pred 
devetimi leti, ob tem je bilo slišati za 
nekaj afer, toda le-te so očitno stvar 
hrvaškega naroda, ki je v njej glavni 
junak, se pravi glavna oseba. Vsekakor 
pa zato pri nas ob Spominih ne bi 
bilo treba, da bi ostali samo ravnoduš­
ni. 
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